In the Qu'ran, “Satan™ is not at first a proper noun, It is used
sometimes in the singukar, Liyvpin [Masl], sometimes in the
plural, favdpin |====], and usually with an article, Al Saytan
thus designates the Demon, while al Zayitin designates the
various demons, Satan is the same word in Arabic and Hebrew,
related to a verb meaning “to be separated [from the truth or
divine mercy]”. The Qu'ran also mentions this same Satan by
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